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DOCUMENT F : DIRECTIVES pour le rapport D’activité destinÉ À l’Évaluation de la première phase des projets
Suivant l’article 6.2.2 de l’annexe I du contrat de recherche, un rapport d’activités destiné à l’évaluation intermédiaire du projet par des experts étrangers doit être remis pour le 31 juillet 2008 au plus tard.

Afin d’harmoniser au mieux les rapports, une structure commune a été fixée dans un formulaire (document G) à compléter.

Nous vous demandons de bien vouloir vous conformer à cette structure et de respecter les limites fixées pour le nombre de pages en suivant les directives fournies dans le présent document F. 
Ces deux documents sont disponibles à l’adresse suivante : www.belspo.be/SSD
Sont à envoyer :

· une version papier, à Madame Véronique Michiels, secrétariat SSD, SPP Politique scientifique, rue de la science, 8 à 1000 Bruxelles 

· une version électronique, à l’adresse suivante : veronique.michiels@belspo.be 
Directives relatives au formulaire G

[couverture]
Information à compléter par le coordinateur:

· contract number: indiquer le code du contrat (ex: SD/CA/01A)

· project title: titre en anglais + acronyme
· period: période concernée par le rapport

· date: date à laquelle le rapport est rédigé

CONTACT INFORMATION

· coordinator: nom, tel que mentionné dans le contrat + coordonnées complètes (institution, adresse, téléphone, fax, email) 

· other partners: noms tels que mentionnés dans le contrat + nom des institutions (sans coordonnées)

· author(s): nom(s) + institution(s) des personnes qui ont rédigé le rapport

· project website(s): website(s) spécifique(s) concernant le projet 

ACRONYMS, ABBREVIATIONS AND UNITS

Liste et définitions des acronymes, abréviations et unités de mesures employés dans le rapport

1. INTRODUCTION

Maximum 1 page.
1.1 Context : situer la problématique étudiée dans un contexte national et international (politique et scientifique)
1.2 Objectives and expected outcomes : objectifs généraux et résultats attendus au terme du projet (phases 1&2)
2. CONFORMITY WITH THE INITIAL PLANNING
Maximum 2 pages

Concordance avec le planning initial et justification des retards et/ou modifications éventuels
2.1 Workplan : se référer au calendrier de travail de la phase 1 (art. 3 de l’annexe I du contrat)
2.2 Use of the resource : nombres d’hommes-mois prestés sur les workpackages de la phase 1 par les différentes équipes (art. 2 de l’annexe I du contrat)
3. COLLABORATION AND SYNERGY WITHIN THE NETWORK
Modes de fonctionnement du réseau et collaborations avec des partenaires étrangers (incl. problèmes éventuels et solutions apportées)
4. REPORT OF THE PROGRESS AND IMPLEMENTATION OF THE METHODOLOGY
Description détaillée des activités et tâches réalisées depuis le début du projet, de la mise en oeuvre de la méthodologie, des problèmes rencontrés et des résultats obtenus
5. preliminary conclusions and recommendations

Quelles conclusions et recommandations provisoires peut-on tirer des travaux menés depuis le début du projet ?
20 pages maximum pour l’ensemble des points 3, 4 et 5
6. PROSPECTS AND PLANNING UNTIL THE END OF PHASE 1 (projects of 4 years) OR THE WHOLE PROJECT (projects of 2 years)
Détail des activités prévues, du calendrier de travail et du budget, tenant compte de l’état actuel des travaux de recherche et des résultats intermédiaires

Les projets de 4 ans présenteront le planning, les tâches et le budget pour la phase 2 dans le formulaire H.
7. FOLLOW-UP COMMITTEE

Aperçu, en maximum 1 page, des contributions concrètes (idées, avis, données, équipement ...) du comité de suivi du projet
Joindre les pv des réunions en annexe.
8. PUBLICATIONS / VALORISATION
Liste de références bibliographiques, en ordre chronologique, avec le cas échéant mention “in press” ou “submitted” et marquant la différence entre les publications “peer review” et “others” (autres publications, telles que brochures, articles de presse…).
Une copie des publications acceptées doit être ajoutée en annexe.
Pour les publications, deux listes distinctes doivent être rédigées : 

8.1
Publications of the teams : cette liste comprend les articles que les chercheurs concernés par le projet ont publiés. Veuillez grouper les publications par équipe.
8.2 
Co-publications : comprend les publications qui sont cosignées par les chercheurs concernés par le projet et qui font partie d’au moins deux unités de recherche appartenant au réseau. Pour chaque publication, veuillez mentionner quelles équipes sont concernées (ex. KULeuven et ULg).

8.3
Other activities : site web, workshop, formation, ...
Remarque : Ainsi qu’une clause du contrat y contraint le promoteur, ne peuvent être incorporées dans la liste que les publications stipulant que la recherche a été exécutée dans le cadre du programme financé par la Politique scientifique fédérale.

9. SUPPORT TO THE DECISION

Aperçu des contributions concrètes du projet en termes d’aide à la décision
10. DISSEMINATION OF THE RESULTS  (only for projects of 2 years)
Détail des activités prévues dans le cadre de la valorisation des résultats de la recherche
11. SCIENTIFIC PERSPECTIVES (only for projects of 2 years)
Description des perspectives scientifiques mises en exergue par les résultats de la recherche

ANNEXE 1 : COMPLEMENTARY INFORMATIONS
ANNEXE 2 : COPY OF THE PUBLICATIONS
ANNEXE 3 : MINUTES OF THE FOLLOW-UP COMMITTEE MEETINGS
Remarque : Les annexes seront rendues disponibles électroniquement auprès des experts. Ceux-ci ne sont pas tenus de les prendre en considération. 
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